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YULTURUL.

Dr IOAN VANCEA DE BUTEASA.

Jalefie adj uatiunea, jiílesc románii tuti 
Mereu se scaldu ’n lacrimi ai Honiéi strenepoti; 
Deplángu fi sórtca crudd ce a</i ei au ujtms,
Ved end, cd cáti le lucru spre perdere ’n ascuns! ?

0, scumpa mea natiune, ce seculii strebuni 
Vérét'-au cu neműd intr’atátca natiuni 
Tirane, némításé, cu dór de cucerit....
Tu plángi astddi cu jale, tu plángi nccontenit !

Bománii adj in lacrimi cu totii sünt scüldafi, 
Vedénd, cd sórtea nóstrd i „se fim persecutati'1 ; 
Taoeti insu nu plángeti, taceti nu plángeti dara, 
Beclafi sunteti voi dóra co sorté asa d’amard.

Bar Dómne-atotpotinte, ce 'n ceriií esti prémárit,
Őr’ tie Bómne, spune, ór’ce női ti-am grefit,
Be iei din jurul nostru p’un mare-al nőst bdrbat, 
Ce 'n trap si ’n suflet fost-a román adeverat ? ...

0, dormi in pace Mare, ce ’n trónul tea inait 
Bemas-ai totdéuna román necldtinat;
Bar rógd-te pur urea tat dini cel ceresc,
Se aibd grijä fi de poporul románesc.

In lucid tea, §■opteste-i divinei Provedintä,
Ca sä ne rändaiascä-im román de trebuintä ; 
Férésed ne Présfíntúl de fiece titan,
Fereste-ne, o Bannte, de Szabó fi La avan.

IUSTIN ABB ELF AN.

Astronomia d nului profesor Dr Spaimä

/ Ü1 !

D-nuI profesor Dr Spaimä, precum il cunósteti 
forte bine, d-nilor c-titorl ai ,,VuIturului“, este un 
näseut filosof. Dar cu tóté aceste, si el este päcälit 
cäte odatä de cäträ studentii blasts mati, insä nici odatä 
asa, ca el sä nu ie dee revanche-ul.

latä un esemplu :
— No, vedeti fiilor, — esplicä odatä d-nul pro­

fesor tocmai ia präud student,ilor, carii erau trasicu 
sila la el in vipt: — gälusca acesta d. e. e pamen- 
tui, astalaltä de längä ea e d. e. luua, cb in ii mar e 
(care o voiü mäuca-o eu) ette d. e. sórele, cele mai 
mici sunt töte stele si diferite planete; no, vedeti 
fiilor, hcum chiar cä potem sä vedern naintea nosträ 
mtrega lume si se cunóstem tötä astronomia. Price- 
pet-i-me ?

Cum sä nii ! Au si documentat cä-1 pricep.

— Me rog de un paméi.t!
—■ Me rog de un pament cu luuä cu tot !
— Eu cer sórele !
— M:as rogá o cäteva stele !
— Me rog, domnule profesor, binevoiti a-mi da 

un pament, un sóra si vro cäteva planete intre cari sä 
sä affe si luna !

Peste clece minute potopirä tötä lumea.
Naintea d-nului profesor se aflä acuma golä- 

tatea cé mare si nemärginitä, care a fost esistat na- 
iute do ce a fi creat Dumnecleu lumea, — dice unul 
dinire ei, care erá mai blastémat, ciocuind furcuta de 
fundul blidului gol, in care a fost gälustele.

Dar tocmai ^tudentul acesta, care sä vedé asa 
de priceput in astronomia, nu era tocmai in curat cu 
lectiunea pe dupä amédi si asa fu silit sä capäte se- 
cundä.

— No, vedi fiule, ii clice profesorul, dupäce sä 
dusesSrä ceialaiti tofi cäträ casä, tu m’ai arätat mie acli 
la amédi golätatea cé nemärginitä, eu ti voiu aräta 
acum tie golätatea cé marginitä. Scóla acesta gölä 
este acea, iar tu vei remäne inchis aici, pänä ce v’or 
resäri stelele.

A3UILA.
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Cum ar fi mai bine ?
(Din Beins.)

— As a-ml para, cä in anul acesta, cu ajutorul 
lm Dumnedeu, v’om ave mare rod in crumpe (cartofi) ; 
ce socoti dara finde, cum ar fi mai bine, se-mi cum- 
per cati-va porct de ingräsare, séu sa ten cäti-va 
st udent-i in vipt ? . . .

"' "* e fix fiit 4 V I,
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Coxxtxa cZkLolexel,

Romänilor! Nu ve temeti de cholera, päuä träieste d-nul Dr Iosif Rednic din Cotono- 
varo^u Oräc]ii-mari, cä acéla cu mania lui asa päfugä cholera, de va fugi iara inderept 
in Mongolia (de unde ne-au sosit §i alte réu täti, dar domolite o leaca de bratul rom an) 
rumpéndu-si capul.
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T..I 3 To Si 1_
(Satirä.)

— De I. POPILIU. —
(Urmare.)

Alt.ii iarä desperati päuä la melancholic 
Inpärtösc cärtile iarä ; intr’aceste in chilié 
Resunä o lamentare : „0. sotul meu prohibit,
Iarä te mai joci in cärti, hazardul afurisit,
Sei tu cä ne ruineazä ! . . . nu poti abdice odatä 
De cärtile urgisite, de patima blastematä ? . .
Iar unni din jucä‘011 11 respunde : „mergi m ui ere, 
Lasä-me ca se-mi petrec (! !))“ — si o profundä durere 
II striveste ; ar voi ca sä päräsescä jocul,
Dar perdu multe parale, — i-si va mai t- ntá norocul... 
Si continuä hazardm amarii si desperat,
II mäguleste speranta, cä va fi recompensat; 
Zädarnicä ilusiune, toti banil si-i a perdut.
Ce sä faeä el acum ? Isi cere báni imprumut 
Pe credit si pe garantä, pe cuventul de onóre,
Si continuä hazardul cu indoitä furore.
Se ne intórcem privirea dela a marul tabloü,
La moment v’om reveni iáiä la dénsul de noü,
Si sä vedem ce mai face cavalerul cu „bon-ton“ ?
El uita-sé ’ntré pocale aventura din sálon,
Si erá in voie bunä; — sculándu-sé dela masa 
Merge si el la hazard, jocul tocmai incetasé ;
Unii cu voce inahä päralele castigate 
La iiumerau suríclénd, a'tii in realitate 
Nu a vén ce numérá . . . numai prin comput mental 
Numerau banii perduti in hazardul infernal.
Atuuci unul dintre ei, cel mai mare matador,
Care multi báni dobéndi-sé, le propune un favor ?

cutezätor
strigä el nepäsätor -— 

„Una mié de floreni ?“ — E o galant & parthié,
Dar nimene nu respunde, e liniste in chilié ;
Unií vréu unii nu vréu, dar cu totál soväiesc 
D’un risic atát de maré toti se tem si se férése. 
Cavalerul Mecenate spre uimírea tuturor 
iDice : „Eu sum otäräf, eu primesc ac°st favor“, 
la punga din buzunar, numera cu säuge réce 
Una mié de floreni; „Cavalerul ve intrece“
Hraieste propunätorul §i el "incä numéránd 
Banii in acea-^i sumä, forte profund mediiand,
Cu őre,si-care disgust matadorul impärtäod
„Spune ce ai cavalere ?“ — 11 intrebä iremuränd . . .
„Treidecí“ — dice cavalerul — „par’cä mi-a suris

[furtuna“
„Perdu-si banii cavalere, cä eu am treideci-si una!“ 
Si arátándn-i cättile luä banii la moment,
Cavalerul nu-i in stare sä gräiascä un cuvént;
Dénsul nu voiá sä credä, cumcä in realitate 
L a ajuns at&t de iute grozava fatalitate.
El cu muhele aventuri erá pró bine deprins,
Dar as a mare desastru incä nu l’a mai suprins ;
Era confus §i distras ... si eugetá la parthie 
II trezeste ospétarul dint r’acesta letargie :

„Care va sé aibä, őre curagiul 
Sö-mi ridice báni in cärti“ -—

„Scusati-me cavalere, cä voiu fi putin discret, 
Achitati-ml — dice — conta, domnule pentru ban ehet!“ 
Cavalerul audiudul, se urn pie de leci ficii :
Ei, dar ce costä banchetul ?“ — dice, vei.indu si in orl. 

„0 sumulitä rotundä . . . nici pré mare, nici pre mica.1 
Cavalerul n’are báni si isi vede präpastia,
Sé róga de matadorul, ce a dobändit parthia,
Seim cä dintre douä rele cel mai mic e pivferit, 
Compromitat sä nu fie, sé rogä dar umilit :
„Dä.-mi o.sutä de floreni, pe cuventul de onóre !“
— „Nu pót dá ! — acésta marfä are putinä \ aióre ! . .“ 
Ospétarul fiind insä om espert si iscusit,
El cunostea forte bine pe matadorul vest it ;
Si el fuse-sé de fatä cänd se juca-se parthia,
Vec]it sub ce conditiune perdii cavalerul rniia . .. . 
Ospétarul vorbi darä in al junelui favor:
„Cavalerul e galant!“ — dice cäträ matador — 
„Una sutä de floreni e o sumulitä micä,
Pe cuvéntul de onóre poti sä i-o dai iára fricä.“ 
Matadorul sciá bine, cä ospétarul siret,
Modul trägere! pe sióra, i; cunóste in secret . . .
Dice darä matadora': „Colegul men pré iubit !
Ambii suntem cavaleri . . . véd, cä esti tave lipsit, 
Adi mie, mane tie“ — matadorul mai replicä 
A se jucá la hazard sein eu cä ce va sé clica . . .
Sí cei ce sé jóca ’n cärti — sórtea lor e escentricä, — 
Nu pót avé báni putini (aut Cesare, aut nimica.)
Una su ä de floreni dar sä mí-o restituiesti,
Ti-u dau si n es minti t la ospé/ar se soivesti.“ 
Petrecerea tot decurge, — dar fiind aíci sub sőre 
Tóté lucrurile lumei deserte si trecétóre,
Asadarä chiar si balul incä este trecétor,
Óspetii, e titnp sé §i faca si ei socoteaia lor ;
Si cei ce fac socotealá economi buni se numesc, 
Afländ insä resultatul, mu’ti dintre ei se uírnesc, 
Banii dati pentru petreceri, carii inioia le cere,
Au fäeufc o maré strungä in modesta lor avere 
Spesénd färä de crutare. Hei, cä luxul strélucit 
Ar fi de dórit sä fie deläsat si päräsit,
Sé-1 foloséscá avutii cei ce au multe párale,
Si nu le pót consuma, pentrueä lipséle sale 
Represintä mai mic numer, decät päralele lor,
0, ce defect favorabil, ce defect incäntä'or !
Au si acestia insä där.orinte neiertate,
Sé dee din prisosintä päralelor castigate 
Pentru biti ele comun si p“ntru filantropie;
Dar acésta dätorintä rnoralä, precum se scie,
Pré puticl o iinplinesc, si acesti nieccnati mari 
Sunt ca si corbii cei albi, de nu cumva si mai rari, 
Cä nu-i lasä egoismui si inima lor nebunä,
Pentru binele comun sä faeä vr’o faptä bunä ;
Pentru capricii fatale §i pentru gusturi bizare 
Speséza sütne fab’lósé, spesézá fär’ de crutare,
Ca si 1113-lordul angles ce avu gust curios,
Cum ar poté e! se védá uu periclu desaströs....
Anume, dóri mylordul, dar’ nu scim din ce motive 
Ca sä védá ciocninduié dóué mari locomotive.
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I Ce priveliste märetä si démna de admit at,
Din acésta causa darä mylordul cel minunat 

I Cänd vedé trenul curgénd cu gróznicá repediune,
Iar fi pläcut sä mai vedä din opusä directiune 
Un alc íren venind in fatä, ciocninduse cu amar, 
Operand sé-§i indestutéscá dórul seu fatal, bizar;
Tot mereu, mereu privé la trenul cél curgétor,
Insä numai iniődar, periclul ingrozitor,
Sórtea cé capriciösä, nu il aducé de loc 
Őri si cät tot asteptá, mylordul n’avu í.oroc 
Cä trenul sä sé ciocnéscá, ba nici nu s’a iotémplat 
Cá trenul barem odatä sä fie derailat ....
Urindusé sä astepte ciocuirea eventua'ä 

I Sä hotäii ca sö-si faeä din averea-i coUsaiä z 
j Trenuri propril, peste carii fé pö'ä singur dispune.

Trenurile fiind gata si stand la dispusetiune 
I Dóuő mari locomotive si in directiui i" contrare,
I Si pe acea-si linie punéndiiső in miscare,

Si mylordul Je priteste cu uraltä predilectiune,
Si un curs acceierat sä le dee — el dispune. 
Trenuii'e se ciocnesc cu grozavä repediune . . .
Cum g’a petrecut mylordul? —crouica nu ne maispune.

*

(Va urmá.)

Xj a, tribunal.
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Judele: Cum de ai abservat d-ta domnä, cä in- 
criminatul p a furat band?

Dómna Daibelbux: D’apoi, d-nule jude, i’am fost 
si in tit bine cänd mi-a scos din busunaru! din dérept . . .

Jadelc: No, §i apui de ce nu v’ati intors inde- 
rept numai decät?

Domna Daibelbux: D’apoi, d-nule jude, eu a.^a 
am creijut, cä dénsul numai o leaeä de comedie vré 
se faeä cu mine ^i sé mő gadálé. cä.

CÁNELE INTÉLEPT.
— A$á ejeu, cu innate, sunt unele animale 

forte infélepte ! Sunt destuli cai $i cäni, carii 
au mai múlta miute decät gazda lor !

— Nici asta nu-i drept! gräl iagerul 
(torestierul) care trecé toemai pe acolo.

— Cum pofi vorbi asa d-nule iagér, ca 
nu-i drept, cänd chiar si d-ta ai un cane de 
acéla !

Bine cä au fost trei-infi.
Numai tot astéptá biata familie pe caput eäsii, pe domnul 

maistor, ca sä vinä dela vie, dar duvere, totä asteptarea erá 
zädarnicä

-Fiindcä sä fácn-sé nópte binisor, s’a decis dar biata 
maistoritä ca sä mérgá sá-si cerce maistorul perdut. Pleearä 
deci trei-insl diipä dénsul, si anume : maistorita, (ágúr[ul Muchi 
si sucitörea.

Ajungend cu ajutorul lui Dumnedeu to[i trei in pace ia 
vie, maistorita dä cu nesat dupa cercarea iubitului ei sop dar 
durere. bärbatul nicairl ca ’n palmä.

Deodatä sä au di un tipet grozar.
Ce-i, ce-i, ce sä póte intémpla acuma in poterea nop- 

tii ? Aha ! nimic ceva mare 1 Lueru bagatell ! Adeca specta- 
bila maistoritä, ca sä iucuragieze mai tare pe sägär^ul Muchi, 
sä hotärisä sá-i mai intindä urechile barem de vro trei degete, 
mai cu sémá fiindcä la observat, cä mal mare inclinatiune are 
spre cautarea dupä strugurasi, decät dupä domnul maistor.

Dupä lote aceste, peste cäteva minute stau ambii, séu 
pardon ! toti trei locului, si aseuitä cu urechi ascutite.

- Nu audi tu Muchi, dice maistorita, ce grohäiturä sé 
aude colo inträ räzore ? Atare porc-rätäcit trebue sä fie.

— Dapoi, dómná mäistori^ä, dice Michi. grohäiturä acea 
chiar cá este o grohäiturä adeveratä ; dar asa ered, cá porcul 
acéla nu-i porc adevärat, ci-I domnul maistor.

Asa a si fost.
No vedeli, cä nu inzädar venirä trei-ínsi :
Maistorita 1-a obsärvat :
Muchi 1-a cunoscut, :— iar . . .
Sucitörea............. l-a sculat.

APIS,

Politicä finan|ialä.
Pretorele: (Nóptea, venind din casinä, unde a 

perdafc tot: banji in cärti.) Häiducule ! Ai atare jidan 
in arest ?

Haiclucul: Ba, d-nule !
Pretorele : No, pe diminetä sä fie barem unni, 

dar care sä aibä §i bani.

RECUNOsSTIINTA.

— Na, fiule, merül acesta ; aeji te-ai por­
tat forte bine, si deacum ’näinte inca sé te 
porfi bine. No, $ci acuma pentru ce ai cape­
tat mérni?

— ijSciu, pentru cä i vérminos.
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Jiganul cu slänina.
— Poveste prelucratä in vers. —

Intro nc'pte fortunósá 
0 sianinä forte grasä 
Tiganul ft fost furat 
De)a un bogát din sat.
Cü slanina in spin are 
Aj.unsé-se la o vale,
Unde pe o punte 

' Ca un vérf de munte 
Trébuiá sä tró oá 

.Pan "la , csa parte :
„Nópte ’ntuuecósá !
Mult esti ue.nilósá . .
Tiganul .st.rigá 

. Si-apoi ső ruga :
„C ipü Dómne clipü,
Ti'oi da tie-un picü 
Numai se mi fi indurat,
Nu cáritá cá-i de furat.“
Dumnedeu se induiá,
Numai decát fulgerá,
Tiganul atunci voíos 
Trecú pe sus — ca pe jós ;
Dar cand se véclú scápat,
De pe térmuri a strigat :
„Acú Dómne, clip or bá,
Slániná nu-i eapőta . .
Abia cuventul gatá 
Termurul sé ruin a —
Hopp, na drace un cioroí 
Pán ’la-urechi plin cu ncrol.
Cióra ’n nőről sé sbátea,
De s'ániná nici gándea.
In fine mai lesinat 
Ajunsé-se la uscat.
Cánd fűig erűi iar’ clipi,
Cioroiu! clisa zári,
Si-apoi cátrá ceil hárjit 
Gelnic grái — umilit :
„Devla, devla, frate,
Am l'ii fái: de parte ! . . .
Acú ered ce-am audit,
Cä tu nu sei la gl um it.“

Fraget Mersigan

Numai el a mai lipsit.
D-nul director al gymnasiului X. chiemä odatä 

o conferintä profesoralä
— To|i au sosit mägarii aceia ? — intvébá de 

pedelul care erá toemai in usä.
— Ássa este, réspunde pedelul cu umilintä, toti 

au sosit, numai cliiar domnul director mai lipseste.

3VC o IST STEO IST O T. ZE],
Kártye kotunyászká gyáies 

gyelá vái sárnál' gyi ko tuny iá 
aszta tumná in ziuá in káré nye 
gáláin szá merzsem la mailével".

Drázsi mnyei párincz.
Ám kápátát puku káré mnyi lácz pusz pá re- j 

peczis si mulezám dómnye ka ám tj’ipáit in iel o 
sáptye brusi gye bránzá gye kapra, si opt intorzsuri 
ku kurety sí tri dárábe gye klis/á gyicsejáku musty, 
si dói zloczi.réi ágveká -gyi bánká- nu scsü cse si 
kum o mii hhí g\i minye, ká tumná ku bányisorii j 
ásztyá nu moi pre potyé unzse la manéver. Nu fácse I 

] mimika numa acseiá-i kam reu ká mám táré útit 
áicse in afnris/.itá ászt,á gye kotunyie. mi zsitiáu ká 
dupá manéver fug in czárá ruminyászká paszta grá- 
nyiezä. Aldo pákum ám auzit apu-sz kárnáczii pá 
girduri si aklo scsú ká o szá hhie gyin minj-e csevá.

Am foszt mái gyi unéz la „Zídfa“ scsicz Dum- 
nvevósztá aklo ingyei vingyigláu §i káfáuá csá máre 
§i szá §csicz ká si mnyie mo foszt lusinye gyi cse am 
vazut aklo, ágyiká d fi domni gye rumán unni domn 
máre ku kasza si ku mászá gyáies, iará cselilált. il 
un popá grek gjdpá szátye (numile lor nu vil pót 
s punye ákumá pentruká iám zuitát, numá oi iutrebá 
io gyi domnyisoru psszároi sápu in c-elá rind vi lyoi 
szkrie.) sápu ferészkátye Dumnyezo kum szór pál- 
muit áklo uuu pá ál tu si szór s tudni t tát gyi marná 
«zpurkát. si szór hátút ku esernyeu gyi to ez vingyizsi ; 
si tácz kelnerii rigyáu gyi iei si zicsáu ká ebun. ni 
látszik hagy olá van. no táiká vezi ápu mandril lukru 
or fákut ómenyii ácseiá o bá, mnyie asami páré ká 
ár trebgyui mái binye szpánzurácz pá amétidoi gyi 
limbá, gyekát szá nym fáká ásá rnsitiye nóuá Iá ru- 
mányi: hhiele rusinye, mancséi rusinyá in mnyezslo- 
kul téi'gului la Beins pentru o briscá gye tri griczári.
0 ávút máre norok gyelá Dumnyezo popá ála ká-i 
om kátn nált, ká gye erá mái mikuez át.uncs iesztá- 
lált domnv isor il ápuká gye barbá apu gyábunászámá 
fác-seá gyin iel popá popisztás?szk, iará domnyisoru 
ieszta o avut norok ká fu kám iutye la ptyicsóre, ká 
áitmintrelea gyei pringyá popá, átuncs kirbyilyán gye-
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]ok il álezseá gye szfint in iád úri gye deputat in 
raid.

Dájiu acsejá nácz auzit kä o incseput a pusztii 
Csoräle in grägyina Dászkálilor ágyéka kä domnu 
popä Cs óra ár hhi bäniuit reu pá domnu pärintye 
Daszkä! si kä dorä ar hhi fäkut asa lukru ku avereá 

I szfintyei bgyiszericsi kum . . . kam . . . kum áí fä­
kut Dumnyetá taikä sen átnncsá kand ierái fikurátor.

; No apu io nu vréu szä zsugyek pá nyics unu gyintiä 
acseiá domnyi preuti numá ácseiá csár ka oi fáose 
akumá gye zs ügyek pá täcz ácseiá domnji, kárii u'u 
o czirä g\i rusinye si vorbeszk fiekuri-mlekuri si zís 
kä dorä domnu pärintye Csira ár hhi lukrát tátgyá- 
uná ku todomásu domnului pispek Metiann, hhiele 
rusinye sí la ac-eiá káré nus pót czínye gyi fiit si káré 
vreu szä adukä intunyerek si folturi nyegre pá nu S 
mele csel bun a szfiucziei szálé domnului pispek. má j 
mnyir kä nu szä tyem ácseiá gyi Dumnyezó §i gyí | 
bányetul csel ászkuczif a lui Vászáliká. Apu nui gyesz- 
tul kä szűnt hunczvuczi gyácseiá gyi koklánderí 
guri mari umplutye ku pákátye, ká szócsii pá vremea 
ásztá ku bukatye, numá mái ieszte ^i un újság in 

! Szibgyii pá káré o tyamä nustyu zeu o Tripon o Tri- 
buna, ápu sácseiá nui paszä gyi rusinye numá szkrie 
áklo kä dorä zsándárii ár ii mersz pá porunká dom­
nului pispek Iá Mikálásá ka szä versze szánzse rumu- 
nyeszk no ápu ioí szpun vergye in ochi iá csíusziiiu 
Tripon kä miutye, si-i dáu ácseiá szfác kotunyoszk kä 
szä nu forfotyászká uáká nu scsi csevá bizonyoson. 
Däkä áré bái lu Csóiá apu áiba hái ku iel, dara iarä 
nu tát pominyászká gye kotyeczu domnului pärintye, 
ágyeká jele Iá todomas, kä nyics odatä nu szä bázse 
in kotyeczu aituiá. Holottad, akár nú, la csinye nui 
plácse ápu vinä si d-ie laczä ku miuye szä czil in- 
väcz la fektenstelung ku baionyetu.

No ápu szä scsicz si acseiá kä o murit fiertátu 
irseg gyin Blaj, pákum ám auzit io ápu o szä hhie 
in loku lui pispeku gyin Gyerlá ku numimele Szabó, 
vái sámár, il atuucsi gye bgyeczii romäny kä ácseiá, 
pákum ám auzit io ápu o vioyit kaläri pá kál gyin 
Azsiá ku Tuhutum si scA t-rázse ku ochií binye käirä 
Gergucz gyelá Kluzs, no sápu in loku lui ár merzse 
in Rezidencziá csá máre gyelá Gyerlá domnu Laurán 
gyáics, no ásztá ár hhi bún in Gyerlá numái kát in 
áltá Rezidenczie. Dáká ar hhi dupä minye átuncs io 
ás fáese intrálcsip, agyikä ás puuye in kándidáczie 
gyi irseg pá domnu pärintye Dringäu gyin Simánd, 
iel, kred kä nár potya kefeii pá rományi, ká io furat 
fi kurátort! kefeá.

Akumá szä scsicz, ká numá o kártye voiü mái 
szkrie gyáics gyin Szodomá ásztá gyi Oragyie kä ám 
gyegánd p\kum vám foszt szkrisz, szä czip gyi pá 

I minye dupä manőver tát risztungu ásztá impärät.yeszk 
si szä fug ku tätu in czárá román)ásztá tumná ósá. 
si szä mä bág áklo in regementu dorobáncziior ka 

I szä iuväcz mái binye románye^cse sápu átuncs ve-

gyeicz voí cse kärczi m and re szä vá szkriu io gyi- 
pákló.

Trimet voie buna si szánatátye vóuá la täcz si 
Iá kisbgyiräu noszt si la Ficzá Pászkului si la Medrea 
Czukurísului si Iá Krívá lui Tomety álul Iszpászn 
krumpií. Plekäcsunye bunä Iá tucsetäcz.

Bei fuss ! Ruht!
Holoszagoszolgája.

Vászáliká.

Domnul pärinte si sätenii.
Reu rod dete DumnecLu comunei X, atát in 

póme, cät si in bucate, Bietii säteni se duserä darä 
la domnul preot :

— Sä sei, domnule pärinte, cä in an ul acesta 
suntem bätut.i de Dumnecleu ; secara putinä, orzul 
nu-i mult, cucuruzul ca n palmä, iar graul plin de 
täciune. Oves este destul, dar cai nicäiri, astfei ne-am 
hotädt cä se ve däm oves in pretul birului, d-nule 
pärinte.

Domnul pärinte eugetändu-se cäteva minute, le 
respunsé:

— Bine-i, iubitilor mei poroslavnici, dar sä 
sciti, cä pentm övéi §i eu ve xoiü ránchezá vouä in 
bisericä cum fac caii, dar nu ve voiü cántá.

Audincl acésta crestinii, de loc se duserä la ju- I 
pänul Erger, sä le dee gräu pe asteptare, de si cu 
interes mare, ca sä p áiéscá päriutelui birul, nucumva 
sä le ränchezascä in bisericä.
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Mai bine ar fi inters.
Itig nn-si potii capeta banii dela Kohn,^ bann 

adecä partea din banii aceia, carii-I agomsisera ei la 
olaltä, stringänd si vendénd pieile oele de epure. 
Tréba a. ajuns naintea judecätoriei

i

Dnpäce se plänsä bietul Itig cu jale, :1 cuprinsä 
mila de e! pe jude si apucá a-1 mängäiä astfel:

— Nu te superá jupätie Itig, cä desi atunci ti 
vei vedé banii dela Kohn, cänd ti vei vede ceafa, 
dar ser véscáti spre mängaiere acea, cä des! sunt la 
Kohn banii, dar la tine-i dreptatea.

— Ai, vai, domnuie jude, mai bine ar fi sä fie 
íntors lucru, adeca la Kohn dreptatea, si la mine 
banii.

Tac si sufer.
Tac si sufer cu mandrie 
Si-mí ascund dorerea mea,
Cä nime ’n lume sä scie
Qe — sä sein — nici eu n’as vrea.

Voi eredeti cä ’n veselie 
I-mi petrec eu traiul meu,
Cä si-acli cänt de bucurie 
Si nu de-al vietii greu.

Ce sä fac ? de-oi striga ’n lume,
Cä mai múlt nu-s cine-am fost,
0 se-mi perd mándrul renume 
Si-oi fi deris ca cél prost.

Iar’ vóue amici de cruce 
Ca ’n „parantese“ ve spun,
Cä traiul meu bún si dulce 
M’a läsat ca pe-un nebun.

Si-asa si de nu sä .^cie,
Eu sufer nemärginit,
Cäci am multä dätorie,
Dar nu am mai mult credit.

Don Prisrican

RÉTACIRI.
Tiganul trecénd odatä printre hotare ii vede ! 

forestierul satului si numai asa dm petrecere n bagä 
niste dramisóre din puscä in nädragn lui cei rosu.

__ Pentru ce me puscasi domnuie ?
__ Am eugetat cä esti atare pasere cu pene

r0?iL ■ , ,. !
Nu peste múlt timp furä tiganul dm padu-ea

có satéscá o grindä mare si pretiosä.
__ Cum ai cutezat méi tigane sä furi grinda

acésta ? strigä pe el domnul forestier.
__ Dapoi, domnuie, am eugetat cä-i atare sco-

bitóre de dinti.

5: 0 VORBÄ SERIOSÄ. 5 |
5 GALrBENÍ PREMIU!!

Subscrisa redactiune, voind de o parte a inavujú 
literatura nóstr, iar de alta parte a dá impuls culti- 

vätorilor respectivi: prin acésta escrie concurs pentru 
satira, séu umorescul cei mai bun, pe längä urmäto- 
rele conditiuni :

a) Obiectul se fie scos din viata socialä séu 
politicä a nosträ, fie insä cat de obiectiv si de o 
mtindere nu pré amplä.

b) Manuscriptele sä se trimit la subscrisa re­
dactiune pänäla yi3.Septemvrea. c. adausfiind si un plic 
conténetor de numele autcrului.

Manuscriptele se vor censurä prin o comisie 
alesä. dintre romänii de aici, si plicul desfäcenduse, se 

! va inmanuá premiul pe calea sa.
Oradea-Mare 17/20 Mai. 1892.

KEDACTIUNEA „VULTURULUI.“

Atragem atentiunea on. cetitori spre publica- 
fiunile noui apärute in föia nosträ.

PO$TA REDACTIUNBI.

D0MNIL0R ABONENJI. Vé rogäm domnilor, cu tot re§pectul, 
spre a ne trimite abonamentele, deöre-ce suntem tare lipsiti de 
bani. — A. R. Am primit cele trimise. Multämitä si salutare ! 
— G. Y. Am fäcut pásul necesar. Preste putin timp veti primi 
resultatul. Salutare ! — E. M. Nu le potem folosi. — I. Hora. 
Ni este cam clor de d-ta. Tóra n’ ai murit? Salutare ! — 
P. P. In 26. 1. c. v’om conveni in Mehadia.
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Pentru publicul román.
Am onóre a face cunoscut m. o. public román, cä in 26. 1. c. st. n, adecä 

Dummeca vom de^chide BÉRÉRIA si CAFANA mea, care se aüä in scalda cé nouä 
alui Rimanóczy. (Piata Bémér.)

M- on- Pubbc román póte fi asigurat, cä afarä de acea, cä localitätile sus 
numite sunt cu có mai mare eleganfie si cu cél mai bun gust arangiate, séra 
iluminate CU electrica, se va impärtäsi de cele mai bűne si cele mai 
gustuóse man cári si béuturi de tot sóiul.

^ Onoratul public román prin acea, cä me va onora cu cercetarea, va avé o 
rara di^tiactie in localitätile mele cu a tát mai vertos, cä in cafanä se vor aflä 
fői te múlté fői románé, gazetele románé din patrie, din Bucuresci, din 
.Bucovina, dm Vie na si din tóté pärtile inlocuite de romani.

Speiánd, cä stäruinta mea, si jertfa acésta va fi din partea m. onoratului 
public román in deajuns apretuitä, am re mas

cu cé mai distinsä stimä
Antonius M. Walter.
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Pelarii, glide, chime§i si tóté obiedde 

necesarie barbatilor in calitátile cele mai fine si

Q po garantá se pót afla in negutatoria lui

oso•o
o
o
o
o

MÓRIT SCHWARTZ*

care s’a fundat la anul 1849 si care de atunci si 

pänä ’n dilele de adi a fost tot bine cercetatä de 

m. on public.

Negutätoria este cunoscutä sub firma lui M. 

Roth, §i e pe piata Bémer.
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Martin JBdn dt i

rasier si friseriu in

ORADEA-MARE (Nagy-Várad)

STRADA PRINCIPAL! (Fő-utcza) visavi de 

palatul Bartsch.

Si-a renovat pravalia sa de 

ras s i tuns cu un gust forte elegant si ’ntru’n 

mod forte imposant.

Are in deposit mare diferite

briciuri anglese, soponuri de diferite 

mirosuri,

cari lc rccomdndu dinpreunä cu purfumeria 

sa in gratia §i in partinirea publieului román.

(------------------------------------- 3
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Minna ate velocipede §

s£ AFLi IN PBÄVÄLIA LUT Q

H. Friedländer \
Oradea mare (Str. principal) 0
nn nret forte moderat, ba cliiar si 0 

care se pot cumpeia cu Pie. A
pe rate. v

si

Susnumihil negutätor 
public roman incä si cele 
pelaril si chim°si, precum 
bärbätesci.

Corespondintele din provmta 
romänesce.
ooooooo

j.gi recoménda on. 
mai fine si ieftine 

nafrämi si ghete

pot sä fie

>
>
>
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DANIEL KÜTASI
librarie si negutätorie

de
tot feliül de papir.
(Strada principal, Fó-utcza). Are in deposit 

tot feliül de
tipärituri bisericesci §i scolastice

rubricate dupä ordinatiunea

cnarCTXjTTI DIECESAN.
Í si recomändä totodata si tipográfia sa acce- 

leratä, in care
invitäri, bilete de intrare, cärti de visitä,

ORDUB1 DE DANS,
precum si tot feliül de tipärituri se pot tipari 
intru’n timp forte seurt si cu pretun forte 

moderate.

1MINUNATÄ OCASIDNE K

* ^ Fái
Am onóv6 a, aduce la buna cu- 

nősei inta m. on. publicului mm an, 
cä pi'in nisce térguiri, cari le-am 
facut acum de curend, am devenit 
intracea buna stare, cä pänurile 
inele, precum : missierui. teile , satin-, 
zephirui, precum si tot felul de stofe 
pentru haine femeesci,
INT REG STAF. PENTRU MIRESÉ, 

mai departe métasé fine §i de dife- 
rite colori, veil francez §i batiste, 
precum si plouarie si umbrarie te- 
meesci, le pot vinde cu prefu-i mull 
mai moderate decat pänä acuma.

Rernäfi^ä de pänuri cu jumetate 

de pre|.
Incä odatä recomändend ocasiunea 

acésta rarä in atentiunea m. on. public 

román, am rernas
cu cé mai profunda stimä 
Samuil Kohp. iunior.

Oradea Mare, Piata Bemer.

Otel si cafenea
INTERESANT! 3® [»]

n
Cine a

M haine, ca si
mai audit de o asá lesnitate in 

'.a Ignatz Stern (negutätor de
haine’ pe strada Arborelui-verde, Zöldfa uteza 

jO Eenumita negutätorie de haine voesce a 
h atrage atentiunea publicului román asupra sa,
M si vinde hainele ca §i cänd le-ar dá de po- M
es manä. . B
ö Deci, pentru sprijinirea cea, bunä '§i reco- » 
Í mändä subscrisul depositul seu mare do ori si fi 
K ce pänuri §i de tot feliuri de inbräeäminte bär- Ä
I batesci seu prunce^ti

cu tötä stima

Ignatz Stern
negutätor da baine in Nagyvárad, 

(Zöldfa-utcza).

ssB^BeaeaaesaseEiffl

■ I Am onórea a insciintá onorab. public din Bihari»
8 si Oradea-Mare, cä am inchiriat pe mai multi ani otelul 
I Bucsányi, numit:

„Otel OTetlone.el”
Oradea mare, strada (jlrädinei, 

cu 12 odäi pentru óspeti, cu cafenea si 
restauratiune de véra si de iérna,

pe care le-am arangiat conform trebuintelor moderne. ^ 
Multumind on. public de increderea cu care ma 

onorat timp de mai multi ani, li cer spiriginul si in 
viitor, servi du-i de-acuma nainte beuturi bune,
bere Dreher de cea mai alésá calitate, 

vinuri curate §i mäncäri gustuóse.
Sérv umillt,

Í IOSIF SCHUCH,
j 10—10 arendatorul „Otelului National.“

Cu tipariul societäpi pe ac^ii „Szigligeti“ in Orar'ea-mare.


